
UNIVERSAL SURGICAL KIT, COYOTE

You'll always be ready to prevent an emergency from becoming a crisis with our
Universal Surgical Kit. Complete with everything you need for quick surgery in the
field, with straps to hold all the necessary tools organized and in place, you'll
save valuable time when it's needed most. The U.S. Military field style kit
contains all new components neatly folded into one convenient kit that attaches
to your belt, vest, or gear with a universal strap on its back. Your kit includes:
scissors, probe, sutures, scalpel, hemostat, pen light, tweezers, alcohol pads and
ointment. the Complete Universal Surgical Kit is constructed of durable G.I. style
pack cloth, measures a compact 7"L x 5"W x 2.5"H, and at just over a half-pound,
you can be prepared while still traveling light. Inner straps hold essentials in place
Universal strap attachment G.I. Style pack cloth Contains: Scissors Probe
Sutures Scalpel Hemostat Zipper neck Pen light

Attributes

Name: UNIVERSAL SURGICAL KIT, COYOTE
Manufacturer: VOO DOO TACTICAL
Product no.: 100022581
Mfr. No.: 10-7688007000
Size: 1 Person
Delivery weight: 0.272kg
UPC: 783377049178
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Sicherheitshinweise für das Universelle Chirurgiekit
VOO DOO TACTICAL

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Universellen Chirurgiekits VOO DOO TACTICAL. Dieses Kit wurde
entwickelt, um Ihnen in Notfällen zu helfen und ist mit einer Vielzahl von chirurgischen Werkzeugen ausgestattet.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Kit sicher und effektiv
nutzen.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Verwenden Sie das Chirurgiekit nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Werkzeuge und Komponenten.
Verwenden Sie die Werkzeuge nur gemäß den Anweisungen, um Verletzungen zu vermeiden.
Entsorgen Sie beschädigte oder abgelaufene Produkte umgehend.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie beim Umgang mit scharfen Werkzeugen wie Skalpellen und Scheren darauf, dass Sie sich nicht
selbst verletzen.
Verwenden Sie Handschuhe, wenn Sie mit Blut oder anderen Körperflüssigkeiten in Kontakt kommen.
Stellen Sie sicher, dass die Umgebung sauber und gut beleuchtet ist, um Unfälle zu vermeiden.
Lassen Sie das Kit nicht unbeaufsichtigt, wenn es in Gebrauch ist.
Halten Sie alle Werkzeuge nach Gebrauch an einem sicheren Ort auf.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Überprüfung des Kits:

Öffnen Sie das Kit und überprüfen Sie alle enthaltenen Werkzeuge:
Scheren
Sonden
Nähte
Skalpell
Hämostat
Taschenlampe
Pinzette
Alkoholpads
Salbe

Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden und in gutem Zustand sind.

Einsatz des Kits:

Wählen Sie einen geeigneten Ort für die Durchführung der Maßnahmen, der sauber und gut beleuchtet
ist.
Organisieren Sie die Werkzeuge so, dass sie leicht zugänglich sind.
Verwenden Sie die Riemen, um das Kit an Ihrem Gürtel oder Ihrer Ausrüstung zu befestigen, damit es
während des Einsatzes sicher bleibt.

Nach der Benutzung:

Reinigen Sie alle verwendeten Werkzeuge gründlich.
Lagern Sie das Kit an einem kühlen, trockenen Ort.
Überprüfen Sie regelmäßig die Haltbarkeit der enthaltenen Produkte, insbesondere der Alkoholpads
und Salbe.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie alle abgelaufenen oder beschädigten Produkte gemäß den örtlichen Vorschriften.
Verwenden Sie für scharfe Werkzeuge geeignete Entsorgungsmethoden, um Verletzungen zu vermeiden.
Bringen Sie das Kit nicht in den normalen Hausmüll, wenn es noch verwendbare Komponenten enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zu Ihrem Universellen Chirurgiekit VOO DOO TACTICAL können Sie sich an den
Kundendienst des Herstellers wenden. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsanfragen an die zuständige Stelle
richten, um sicherzustellen, dass Sie die richtige Unterstützung erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise den EUVorgaben für Produktsicherheit entsprechen. Halten Sie
sich an die oben genannten Richtlinien, um sicherzustellen, dass Sie und andere bei der Verwendung des
Universellen Chirurgiekits sicher sind.
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Universal Surgical Kit Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Universal Surgical Kit, designed to assist in emergency medical situations. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe and effective use of the kit. Please read this document
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the kit is used by trained individuals only.
Keep the kit out of reach of children to prevent accidental use.
Regularly check the contents of the kit to ensure all items are in good condition and within their expiration
dates.
Store the kit in a cool, dry place to maintain the integrity of the components.
In case of any damage or malfunction, discontinue use immediately and consult a professional.

Specific Safety Precautions for Use

Scissors: Use scissors with caution to avoid accidental cuts. Always cut away from the body.
Scalpel: Handle the scalpel with care. Always use protective gloves when handling sharp instruments.
Sutures: Ensure that sutures are handled in a sterile manner to prevent infection.
Hemostat: Use the hemostat only for its intended purpose to avoid injury.
Pen Light: Do not shine the pen light directly into anyone's eyes.
Tweezers: Use tweezers carefully to avoid pinching skin or causing injury.
Alcohol Pads: Ensure that alcohol pads are used on clean skin to prevent contamination.
Ointment: Follow guidelines for the use of ointments, and ensure they are suitable for the intended
application.

Instructions for Installation and Usage

Preparing the Kit:

Open the kit and lay out all components on a clean surface.
Check that all items are present and in good condition.

Using the Kit:

Select the appropriate tool for the task at hand.
Follow standard medical procedures for using each tool.
Always wear gloves when handling medical instruments to maintain hygiene.

Strap Attachment:

Use the universal strap on the back of the kit to securely attach it to your belt, vest, or gear.
Ensure that the kit is firmly attached and does not move during use.

PostUse:

Clean all reusable components according to medical standards.
Repack the kit neatly, ensuring all tools are organized and secure.

Disposal Instructions
Dispose of used or expired components in accordance with local regulations for medical waste.
Ensure that sharp objects, such as scalpels and scissors, are disposed of in a designated sharps container to
prevent injury.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or concerns regarding the Universal Surgical Kit, please refer to the official contact point
provided with your product. It is important to have access to a support system for any questions or issues that may
arise.

Conclusion
The Universal Surgical Kit is a valuable tool for emergency situations. By following the safety instructions outlined in
this guide, you can help ensure a safe and effective experience. Always prioritize safety and seek professional
assistance when necessary. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guide de Sécurité pour le Kit Chirurgical Universel
VOO DOO TACTICAL

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit Chirurgical Universel VOO DOO TACTICAL. Ce kit est conçu pour vous aider à gérer des
situations d'urgence en toute sécurité et efficacité. Veuillez lire attentivement ce guide pour assurer une utilisation
sûre de votre kit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le kit est utilisé uniquement par des personnes formées à la manipulation des instruments
chirurgicaux.
Vérifiez régulièrement l'intégrité du kit et remplacez tout élément endommagé ou usé.
Conservez le kit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
Ne pas utiliser les outils à des fins autres que celles pour lesquelles ils ont été conçus.
En cas d'accident ou de blessure, contactez immédiatement les services d'urgence.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Ciseaux : Utilisez avec précaution pour éviter les coupures. Ne les laissez pas à la portée des enfants.
Scalpel : Manipulez avec soin. Gardez la lame protégée lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Hémostat : Assurezvous de bien comprendre son utilisation avant de l'employer.
Lampe de poche : Vérifiez régulièrement que les piles sont chargées et que l'appareil fonctionne
correctement.
Sutures : Utilisez uniquement si vous êtes formé à la suture. Suivez les procédures d'hygiène appropriées.
Tampons d'alcool et onguent : Utilisez conformément aux instructions pour éviter les irritations cutanées.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Fixez le kit à votre ceinture, gilet ou équipement à l'aide de la sangle universelle à l'arrière.
Assurezvous que le kit est solidement attaché et facilement accessible.

Utilisation :

Avant d'utiliser un outil, assurezvous que vous êtes dans un environnement propre.
Lavezvous les mains ou portez des gants avant de manipuler des instruments ou des fournitures
médicales.
Suivez les procédures d'urgence appropriées pour chaque situation.

Instructions de Mise au Rebut
Les éléments usagés ou périmés doivent être éliminés conformément aux règlements locaux sur les déchets
médicaux.
Ne jetez pas les instruments tranchants dans des poubelles ordinaires. Utilisez un conteneur approprié pour
les objets tranchants.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre kit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié. Assurezvous d'avoir le modèle et le numéro de série de votre kit à portée de main lors de votre
communication.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre Kit Chirurgical
Universel VOO DOO TACTICAL. Restez vigilant et agissez toujours avec prudence lors de la manipulation d'outils
médicaux.





Säkerhetsinstruktioner för UNIVERSAL SURGICAL
KIT VOO DOO TACTICAL UNIVERSAL SURGICAL KIT,
COYOTE

Introduktion
Tack för att du valt vårt Universella Kirurgiska Kit. Detta kit är designat för att ge dig de verktyg du behöver för att
hantera nödsituationer på ett säkert och effektivt sätt. För att säkerställa en trygg och effektiv användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid kitet enligt de angivna instruktionerna för att undvika olyckor.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom att besöka EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Särskilt fokus på konsumenter: Var extra försiktig om produkten används av sårbara grupper, såsom barn.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten.
Snabba varningar: Var medveten om att information om osäkra produkter snabbt kan uppdateras via Safety
Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att alla verktyg i kitet är i gott skick innan användning.
Använd kitet endast för avsett ändamål och följ alltid de medicinska riktlinjer som gäller för kirurgiska ingrepp.
Håll kitet utom räckhåll för barn och djur.
Använd handskar när du hanterar verktyg för att förhindra smittspridning och för att skydda dig själv.
Om något verktyg skadas eller går sönder, sluta använda det omedelbart.

Instruktioner för installation och användning

Öppning av kitet:
Dra i dragkedjan för att öppna kitet.

Organisering av verktyg:
Använd de inre remmarna för att hålla verktygen på plats under transport.

Användning av verktyg:
Använd saxen för att klippa bandage eller kläder.
Använd skalpellen med försiktighet och endast om du har nödvändig medicinsk utbildning.
Sond och suturer ska endast användas av kvalificerad personal.

Stängning av kitet:
Se till att alla verktyg är på plats innan du stänger kitet.
Dra i dragkedjan för att stänga kitet helt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta alla använda engångsverktyg och material (som suturer och alkoholservetter) i enlighet med lokala
avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn förpackningen och andra material när det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet, användning eller andra problem relaterade till produkten, vänligen kontakta den angivna
EUbaserade kontaktpunkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av ditt Universella Kirurgiska Kit.
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Návod k bezpečnému používání Univerzálního
Chirurgického Kitu Voo Doo Tactical

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Univerzální Chirurgický Kit Voo Doo Tactical. Tento kit je navržen tak, aby vám poskytl
nezbytné nástroje pro rychlou operaci v terénu. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím,
pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně prostudujte všechny pokyny a doporučení.
Udržujte kit mimo dosah dětí a osob, které by mohly být ohroženy jeho obsahem.
Zkontrolujte, zda jsou všechny nástroje v kity v dobrém stavu a správně umístěny.
V případě poškození nebo opotřebení jakéhokoli nástroje přestaňte používat kit a nahraďte poškozené
komponenty.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při manipulaci s ostrými nástroji, jako je skalpel a nůžky, buďte obzvlášť opatrní, abyste se vyhnuli poranění.
Používejte rukavice, pokud je to možné, abyste minimalizovali riziko kontaminace.
Při použití hemostatu dbejte na to, abyste nezapomněli na správnou techniku, abyste předešli zranění.
Svítilnu používejte pouze v souladu s pokyny výrobce a zamezte jejímu vystavení vlhkosti.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava k použití:

Zkontrolujte, zda je kit kompletní a všechny nástroje jsou na svém místě.
Ujistěte se, že máte dostatečné osvětlení pro práci s nástroji v terénu.

Použití popruhů:

Popruhy na zadní straně kity lze snadno připevnit k pásu, vestě nebo výstroji.
Ujistěte se, že jsou popruhy správně upevněny, aby se kit během používání nepohyboval.

Údržba kity:

Po každém použití důkladně vyčistěte všechny nástroje a uložte je zpět do kity.
Pravidelně kontrolujte stav tkaniny a popruhů a v případě potřeby je vyměňte.

Pokyny k likvidaci
Všechny součásti kity likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Nepokládejte ostré nástroje do běžného odpadu. Zajistěte, aby byly bezpečně zabaleny a odeslány do
odborného zařízení pro likvidaci.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, neváhejte se obrátit na příslušný kontakt uvedený na
obalu produktu nebo v přiložených dokumentech. V případě podezření na nebezpečný produkt informujte místní
úřady a zkontrolujte aktualizace na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a používáte Univerzální Chirurgický Kit Voo Doo Tactical zodpovědně.


